Russian Speaking Relations

YEJIOBEK - (CHELOVEK) — PERSON OR MAN
JIIOJU — (LYUDE) — PEOPLE

PEBEHOK — (REBYONOK) — CHILD

JIETH — (DYETE) — CHILDREN

JIPYT — (DRUG) — FRIEND (MALE)

MIOJIPYTA — (PODRUGA) — FRIEND (FEMALE)

MO JIPYT HUKOJIAM — (MOY DRUG NIKOLAY) —~MY FRIEND
(MALE)

MOSI TIOJPYTA TAHS — (MOYA PODRUGA TANYA) — MY
FRIEND (FEMALE)

JEIVIIKA — (DEDUSHKA) — GRANDFATHER
OTELL - (OTYETS) - FATHER

CBIH — (SIN) — SON

BPAT — (BRAT) - BROTHER

BHYK — (VNUK) — GRANDSON

TS — (DYADYA) — UNCLE

BABVIIKA — (BABUSHKA) - GRANDMOTHER
MATb — (MAT’) - MOTHER

JIOYb — (DOCH’) - DAUGHTER

CECTPA — (SESTRA) - SISTER



BHVYUKA — (VNUCHKA) - GRANDAUGHTER
TETSI - (TYOTYA)— AUNT

MVYKUUHA — (MUZHCHINA) - MAN

MVYXK — (MUZH) - HUSBAND

MAJIBUUK — (MAL’CHIK) - BOY
JKEHIIMHA — (ZHENSHCHENA) - WOMAN
JKEHA — (ZHENA) - WIFE

JIEBOUKA — (DEVOCHKA) — LITTLE GIRL
JIEBVIIKA — (DEVUSHKA) — YOUNG GIRL
PEBEHOK / MJIAJIEHEL] — (REBYONOK/ MLADENETS) - BABY
JKEHAT — (ZHENAT) - MARRIED (MAN)

SAMYXEM — (ZAMUZHEM) — MARRIED (WOMAN)
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